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ebse,:- og at han saa maa træde tilbage, og 
en Suppleant maa træde til og udføre hans 
Forretninger. Hvilke Egenskaber : disse' 
Mænd skulle være i Besiddelse af for at 
være inhabile til at komme ind i en saa- 
dan; Kbnimission, kan jeg vanskelig tænke 
mi 9 ;' Ja, dersom -d6 ejede hele Stræknin:" 
gen, hvorover Banen skulde gaa, saa vare 

, de inhabile, thi saa havde de Interesser 
over hele Linien men dér er dog ikke ret 
mange Steder, In oi sligt finder Sted. For 
den enes édk'-miii'ei de ved jeg, at noget 
saadant' slet ikke er Tilfældet. Den anden 
har en større Ejendom, hvor Banen skal 
gaa, og maaske kunde der og'saa' y ære 
Familieforbindelsei, som kunde fOrahledige, 
at han ikke kunde være med. 1 Men *i det 
hele taget er dér hérJ sikkert 'f orégaaet 
noget, som 홢 den;'højt,ærede"MiuistêtJ ikké 
burde have givet' Medhold/ 'Ganske " vist 
siger «den højtærede 'Minister, at man (kafii1 
ikke standse ":Sågen', nogét"ér üdbetält/' og  
der ventes paa':'Udbetalingen' af. Rösten' til' 
de andre, som have -afstaaé't Jord/og man 

. kan ikke standse for denne Sags 'Skyld. 
Dét kan, gerne være,; at det er vanskeligt 
at foretage noget, men det er g anske vist 
en meget daarlig Oprejsning foi de Mænd, 
dér have lidt Tab paa Grund- af denne- 
ekstraordinære Foranstaltning," sOlIl' "'kgl:'; 
Eommissarius" har givet5 Anledning til. 
Méir : määske kunde e kgl;' Kommissarius 
f. Eks. faä en Meddelelse ira Miiiisteriet; 
om at ha^e handlet urigtigt i dette Til- 
fælde og ikke bør handle saaledes en an- 
den Gang. Det vilde- være bedre, - men 
ganske vist ikke -홢 tilfredsstille Andrägernev 
Dét ''vilde' imidlertid; være rart at f a a  en 
bestemt - Udtalelse rfra' Ministeren om/1 hvor- 
vidt håh "virkelig erkender/ vat* særlig kgl-.' 
Kommi ssarms h og1 bgsàai Amtm'anden - have 
været .: berettigede ! til' 'at udstøde disse Med- 
lemmer af Taksationskommissionen,' skønt 
de af Amtsraadet vare lovlig valgte. 

Ministeren for offentlige Arbejder 
( J uul Ryseristék'tjb):홢 Jeg .beklager enten: at 
have talt saä; sagte, at jeg ikke er bleven 
forstaaet, eller atv det ærede Medlem ikke 
har hørt mig. Sagen er, at haar der haves 
eIl" Hovedinteresse1 ved et: Baneanlæg, og 
det havde i alt Fald den ene af dé to 
valgte Mænd, vil det selvfølgelig være van- 
skeligt for vedkommende ikke at sige som 
홢 . saa: Hvis jeg hu" bedømmer Sagen paa 

denne Maade, dømmes jeg paa samme 
Maade bag efter. Det kan influere paa 
hans Dom/ og '.dé'rfor hai Lo\en sat Værn 
imod, at en? saadan interesseret; vælges ind 
i Taksatiöhskommissiöheh.''' (Afbrydelse af 

N. I. Jensen). Ja, det æredé Medlem kan 
ryste paa Hovedet saa meget hån vil, saa- 
ledes er Meningen. Da det ærede Medlem 
stadig synes at misforstaa 'mine' Oid vil'' 
jeg udtrykkelig sige, at jegjvéd ikke om" 
den Mand vilde have taget noget som helst' 
Interessehensyn, mén det vilde være menne- 
skeligt, om han havde gjort det. Det var ikke 홢 
Kommissarius, der Kasserede de to. Det 
har han sagt til mig personligt/ og det 홢 
maa jeg tro pää, da' det 'er !én meget sand- 
clrû M and ' 

N. I. Jensen: Jeg kan kun holde mig 
til; de Meddelelser, der ere tilnydte, mig, og 
de g a a ,  som sagt, ud paa ,  a t  Amtsraadet 
ariei'kendér, at Valget af de to  førs teied-  
lemmer var forega^et ., l o v l i g  V i s /  og at 
der ikke var Spor af Grund for det, ene af ,,, 
Medlemmerne til at træde ud,; Altsaakan 
Amtmanden i og for sig ikke være Skyld 
i, at der er sket noget i saa Henseende, 
men det maa syæfe; kgl."Kommissarius, der 
hart; givet Anledning:, derl,,il og som maa 
bære den . væsentlige Del af Skylden for ; 
det urigtigeyi.her« er sket. 

MMsteren for offentlige Arbejder 
(J uul;n Rysensteen) 홢 Jeg i! tillader mig -be- 
stemt at--- hæydey .at kgl.,, Kömmissärius intet 
har paa-sin: Samvittighed " her. 홢 

Oidføreren (BUsJc)':'-' Jeg': til täfcke 
Mini toien ; for den -velvillige"Ma-åde,' paa" 
hvilken 홢 han;. har',täget'-'^öd1!d'^''JAndrägeÜ-t;. - : 
der; ' d  Udvalget eller endog dets Mindre- 
tår shar-henvist'til h m For at nævne det, 
der i eru passerét1 sidst, viF jeg sigé/ at det 
ærede4 Medlem for Bornholm (N.' I. Jen- 
seri); vist ' bar mistorstaaet Sitiiationeri 
noget. Dét forekommer mig neITìlig' at 
være i hans Interesse at holde' Ministeren 
fäst?. 홢véd hans. hans'-velvillige "IMtalelser 'i hans 
første''' Tale om, at : denne Sag egentlig 
burde have været 'henvist^tirTndéhrigsmi-' 
iiisteien, da det drejede sig om en Urig- 
tighed, der skulde' være 'beg"ét af Amt- 
manden, og, denne nærmest henhører under 
Indenrigsministeren. Det var muligt,' at 
han saa vilde spørge ''Indenrigsministeren 
derom og yderligere' undersøge Sagen. 
Hvis der saa af en af Indenrigsministereris 
Embedsmænd var blevet begaaet' noget : : 
uljo'vligt, vilde Ministeren sikkert før forud- 
sætter jeg tage sig deraf Det fore-' 
kommer mig, at det maa være i det 
ærede Medlems 'Intéres'sé,' der specielt re- 
præsenterer de paagældende, at fastholde 
Ministeren paa det te  Punkt 


